
Mr. KOKORO 鳥居健介 

  

I am graduating/retiring from KUMON. (But there is no graduation in the EIC Family, right?) 

I was in charge of EIC from the very first EIC2001 for 10years. I am Torii (Ken), Liaison Officer, Office of 

the President. 

 

I spent about 1/4 of my 38 years of Kumon life (and beyond) with EIC. At first, I felt very strange to be in 

charge of EIC, as I had refused to go to school as a child, had never studied abroad, had no overseas experience, 

and was not fluent in English. However, in hindsight, what I “lacked” turned out to be my strength to be 

close to children and to respect diversity. 

Through the EIC, children and adults from different backgrounds and young people from different countries 

shared various inconveniences, accepted each other's differences, searched for common ground, and 

sometimes struggled with each other. We were able to develop the confidence that we could "create a small 

world peace together" and "make a small but real international contribution! 

In 2001, when I had nothing but our passion. Despite many voices of opposition within the company, we 

convinced those around us that "the results of this activity will definitely be evident in 10 or 20 years." 

"EIC is not just an ordinary English camp!" I have continued to appeal that "the value is in the community" 

of the diverse and varied people who shared and worked together on the Mission/Vision. (That is why we 

changed the name of our department from the English Immersion Camp Office to the Global Network Team 

in 2010.) 

Twenty-two years have passed since then, and as the world becomes more divided and the sense of crisis 

grows. I hope that the thoughts and feelings that they wrote in post-EIC report, "I don't fight against the 

countries where I have dear friends and loved ones," will continue to light up in EIC families KOKORO who 

are all over the world. 

  

The important thing is "Just be yourself" and "KOKORO" to think of others. English is just a means for that. 

I would like to express my deepest gratitude to all the people and supporters who have shared these thoughts 

with us. (Students, parents, camp leaders, nurses, camera crews, facility staff, APU, travel agencies, experts, 

KUMON instructors & staff...) 

From now on…I have moved to "Beppu, the City of Diversity "* where we started EIC and APU is also located. 

Once there, I am "address specific but unemployed. (laugh) First, I "decided to live in the city I want to live 

in" Once I let go of many things and reevaluate what I really value, I hope to be able to support the community 

and youth.  

*"International Tourism City for Permanent World Peace", "Taiyo no Ie", "Gender issue" ,"Asia's First Space 

Airport". 

  

I would like to stay involved with the EIC community and Facebook group. (MEXT, Tobitate! Study Abroad 

Initiative community will be a model for us). 

As I have heard that an event is planned in Fiscal2022  to rebuild our community, I look forward to meeting 

you all there. Please keep in touch with me. (^_-)-☆ 

Mr. KOKORO, Kensuke Torii  
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EIC ブログ メッセージ 

  

KUMON を卒業/定年退職します。（でも、EIC Family に卒業はないですよね。） 

EIC の初年度 2001～10 年間、責任者を務めさせていただきました。社長室・渉外担当の鳥居（Ken）です。 

38 年間の KUMON 人生の約 1/4 を（そしてそれ以降も）EIC と共に過ごしました。子どもの頃は登校拒

否、留学も海外経験もなく、英語も不自由な私が EIC の責任者を務めることに初めは大きな違和感もあり

ました。しかし、今思えば、「足りないこと」こそが、子どもたちに寄り添うための、多様性を尊重するた

めの強みになりました。 

 

 EIC によって、バックグラウンドの異なる子どもや大人、各国の若者たちが、さまざまな不自由さを共有

し、お互いの違いを認め合い、共通点を探し、時に葛藤もしながら、「一緒に、小さな世界平和を創り上げ

ること」「小さいけどリアルな国際貢献だってできる！」という自信を育むことができました。 

情熱以外に何もなかった 2001 年、社内にも反対の声が少なくない中、「この活動の成果は、10 年後、20 年

後に必ずわかる」と周囲を説得しました。 

 

「EIC はただの英語のキャンプじゃない！」「地球社会への貢献という KUMON の理念を見える化できる

もの」である。Mission/Vision に共感し、共に活動した多様で多彩な人たちの「コミュニティにこそ価値

がある」と訴え続けてきました。（2010 年に、部署名を English Immersion Camp 事務局から、Global Network 

Team へと変更したのもそのためです。） 

 

 あれから 22 年、世界の分断が進み、緊張感の高まる今、EIC 後の感想文に「大切な友だち、愛する人のい

る国と戦争なんかしたくない」と書いた想いが、世界中に広がる EIC Family たちの中に灯り続けているこ

とを願います。 

 

 大切なことは「自分らしくあること」と相手を想う「KOKORO」 英語はその手段でしかない。  

…そんな想いを共に歩んでくださった、すべての関係者・支援者の方々（生徒・保護者、キャンプ・リーダ

ー、看護師、カメラクルー、施設スタッフ、APU、旅行社、有識者の方々、KUMON のみなさん…）に深

く感謝申し上げます。 

 

今後について 

EIC をスタートし、APU もある「多様性の街・別府」＊に移住しました。一旦は「住所特定無職」です。

(笑)  まずは「住みたい街に住んでみること」 一度、いろんなものを手放して、本当に大切にしたいも

のを見直して、地域や若者支援のお手伝いができればと思っています。  

＊「世界恒久平和を目指す国際観光都市」、「太陽の家」、「ジェンダー」、「アジア初の宇宙空港」 

  

もちろん EIC のコミュニティ、Facebook グループにも関わり続けたいと思っています。（文部科学省・ 

トビタテ！留学 JAPAN のコミュニティはお手本だと思います。） 

年度内にはコミュニティ再構築のためのイベントが予定されているそうですので、そこでみなさんとお会

いできることを楽しみにしています。 これからもどうぞよろしくお願いしますね。(^_-)-☆ 

Mr. KOKORO 鳥居健介 
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